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　　　　В полдень с севера подъехал фургон и остановился недалеко от центрального перекрестка.
Слова Объединенной бригады правоохранительных органов о машине заставили содрогнуться
нескольких владельцев ларьков. Цзяо Шоугуй, который продавал кассету, часто оглядывался
туда, опасаясь, что кто-нибудь внезапно наедет и уведет их прочь.

　　Лу Донг вообще ничего не заметил. Деревянная разделочная доска, разрезанная кухонным
ножом в его правой руке, зазвенела ровно, и он умело приготовил блинчики с тушеным мясом
и передал их человеку на противоположной стороне.

　　Прежде чем он успел перевести дыхание, следующий человек в очереди уже приближался.

　　“Добавь мяса!Добавьте яйца!”Этот человек умело открыл крышку коробки и положил туда
два юаня.

　　В фургоне на севере Махан спросил: "Хед, мы сейчас пойдем?"”

　　“Не волнуйся."Династия взглянула на это и сказала: “Вышеприведенное не позволило им
сегодня торопить людей. Все они плоскоголовые люди. Нелегко зарабатывать на жизнь. Когда
они заняты в полдень, подождите, пока они закончат это формирование".”

　　Он уроженец этого района.

　　Чжан Лун, обладающий небольшим теоретическим уровнем, сказал: "Позвольте мне просто
сказать, что голова - самая просвещенная.”

　　Он открыл дверцу машины и вышел из машины, чтобы подышать. Он мог видеть выражения
лиц нескольких владельцев ларьков, смотрящих сюда, как будто мышь увидела кошку.

　　Он достал сигарету, а Чжао Ху, который спустился сзади, уже протянул свой фонарик.

　　Чжао Ху докурил сигарету, посмотрел на длинную очередь на перекрестке и сказал: “Бизнес
Дунзи действительно хорош. Я выстраиваюсь в очередь каждый раз, когда прихожу.”

　　Махан вышел из машины и сказал: “У этого парня живой ум, и рано или поздно он станет
персонажем.”

　　Чжао Ху был не без зависти: "Я, должно быть, много заработал. Глядя на бизнес Дунцзы, я
хочу уйти в отставку и открыть киоск.”

　　Чжан Лун, который был за рулем, наконец спустился, похлопал Чжао Ху по плечу,



улыбнулся и сказал: “Ты можешь вынести эту боль?"Сможешь ли ты вынести этот грех?”

　　“Я не могу это есть, я этого не вынесу."Чжао Ху сказал правду: "Мы занимаемся защитой от
засухи и наводнений, и у нас есть гарантия на все, что мы делаем".Заведи свой собственный
ларек, если ты его заработаешь, он твой, но если ты его потеряешь?Кто даст итоговый
результат?Как и Дунзи, идти на ветру и идти под дождем слишком больно.”

　　Махан рассмеялся: “Кстати говоря, я все еще не могу вынести этой боли.”

　　Чжао Ху признал: "Да."Он риторически спросил: “Ты можешь это съесть?"”

　　Ма Хан покачал головой. Если ты хочешь иметь возможность страдать от этого, зачем ты
делаешь эту временную работу? Ты должен лежать на земле с кем-то в критический
момент.……

　　Династия выдохнула дым: "У каждого свой образ жизни.”

　　Здесь курят четыре человека, и несколько человек, которые занимаются бизнесом,
взволнованы, и они время от времени заглядывают сюда.

　　Те, кто устанавливал стойло, считали Лу Дуна и Цяо Вэйго стабильными, а Лу Дун был так
занят, что не знал, что происходит.

　　После того, как Цяо Вэйго некоторое время был занят, он вытащил большой вес, который
принес из дома, поднял его и опустил, чтобы потренироваться в силе.

　　Тогда Ли Вэньюэ, Лу Донг и Черное Яйцо помогут ему прочесать строй. Ничего, если ты не
будешь усердно работать?

　　У этого человека есть стремление, его дух и дух другие, а лысина Цяо Вэйго ярче.

　　Количество людей в очереди постепенно уменьшалось, и последнего отослали. Лу Донг
вытер пот полотенцем, вымыл руки и выпрямился, когда увидел, что они идут вчетвером.

　　Быстро вытирает руки, достает коробку белых сигарет и кричит династии: "Брат Ван!”

　　Лу Донг поприветствовал остальных троих по очереди.

　　Подошли четыре человека, Лу Донг разобрал сигареты, каждый из них разбросал по одной, а
все остальные сунул династии. Он спросил: "Почему ты свободен прийти сегодня? Ты уже
поел?"У меня еще есть мясо и блины.”



　　Династия взял сигарету и махнул рукой: “Я поел в команде, ладно, Дунзи, не будь занят.”

　　Лу Донг подмигнул и спросил: "В чем дело?”

　　Династия не была многословной и прямо сказала: “За последние два дня лидер спустился,
чтобы проверить, и киоск остановился на несколько дней.”

　　Люди всегда были очень предупредительны, конечно, Лу Донг не может причинять людям
неприятности, и сказал: "Хорошо, я слушаю брата Вана.”

　　Династия выкурила еще одну сигарету и сказала: "Когда точно я смогу настроить его снова,
как раз к послезавтрашнему дню... Нет, как раз к послезавтрашнему дню, ты позвонишь мне на
пейджер.”

　　“знать。Лу Дун сказал: "Брат Ван, не волнуйся, я определенно не причиню тебе здесь
неприятностей".”

　　Он кое-что вспомнил: “Я разместил объявления на деревьях у входа в различные школы, и я
разберусь с этим сегодня днем.”

　　“делать。

"Династии особенно нравится точка зрения Лу Дуна, и он несет ответственность за то, что
делает.

　　Видя, что Лу Донг проявляет инициативу, он решил поделиться некоторыми новостями,
указал на небольшую площадь напротив и тихо сказал: "Ночной рынок в основном закрыт.
Ввиду отсутствия коммерческих объектов в университетском городе отзывы студентов более
интенсивны. Было решено создали временный рынок. Без особых происшествий его
разместили там. Когда там был вырыт фундамент, движение было небольшим, была проведена
линия и отремонтированы вспомогательные сооружения.”

　　Он снова сказал: "Вы самый старый человек, который имеет право открыть здесь киоск.
Когда придет это время, мы начнем активно сотрудничать.”

　　Лу Дун понимал, что с подобными вещами нужно сотрудничать, и он не смог бы остановить
это, если бы не сотрудничал. Он спросил: “Как распределить киоски?"”

　　Династия рассмеялась: “Ты ушел рано, конечно, тебе придется выбирать.Он взял последнюю
сигарету: “Все еще мало людей знают внутренние новости, так что не распространяйте их без
разбора".”

　　Лу Донг говорил глупости только тогда, когда был глуп: “Мой рот всегда был плотно сжат.”



　　“Ладно, пошли.Династия пробормотала: “Чем занимается твой брат в последнее время?"Если
вы не используете много электричества после того, как закончите работу, вы просто бежите в
Кваннан.”

　　Лу Донг может сказать только то, что он знает: “Я хочу получить диплом колледжа.”

　　Династия поняла: "Он спешит добиться прогресса.”

　　Он повел их троих на север и одного за другим уведомил людей, которые устанавливали
прилавки, что завтра им не разрешат устанавливать прилавки.

　　Конечно, он говорил не так вежливо, как с Лу Доном.

　　Когда они вчетвером сели в машину и уехали, раздался недовольный звук от продавца кассет
и продавца семян дыни на севере.

　　Чжао Цзюаньцзюань, который недавно познакомился с Лу Доном в эти дни, подошел и
спросил: "Дунцзы, этот свет отталкивает людей, и я не сказал, когда позволить ему
вернуться".”

　　Лао Чжао тоже наклонился, его лицо покрылось инеем, он с нетерпением ждал ответа.

　　После всех этих дней Лао Чжао ясно видел, что бизнес Лу Дуна по производству блинчиков с
тушеным мясом не только не повлиял на него, но и сделал его бизнес популярным.

　　Блинчики с тушеной свининой стоят один кусок за пять, а его блинчики продаются всего за
5 центов, так что эффект не так велик, как я думал.

　　Я не смог продать ведро мозгов тофу, но теперь я могу продать два ведра в полдень!

　　У Лао Чжао в сердце был счет этому делу, и он рассчитал его очень четко.

　　Лу Донг немного подумал и сказал: "Таким образом, остановитесь на три дня. Тогда не
тяните время. Сначала приходите и посмотрите. Если я здесь, это докажет, что я могу
продолжать".”

　　Лао Чжао знал, что у Лу Дуна были какие-то официальные отношения, и сказал: "Хорошо.”

　　Прекрасное лицо Чжао Цзюаньцзюаня было полно улыбки: "Спасибо.”

　　Это может быть то же самое, что и черное яйцо. Согласно отношениям между людьми, Чжао



Цзюаньцзюань не видит черноты, когда дует ветер и солнце светит в полдень каждый день.

　　Лу Донг вспомнила, что сказала Хей Эгг. Каждый год в апреле, пока она находилась на
солнце в течение двух часов, особенно когда на ее теле была вода, она наблюдала, как оно
чернеет.

　　Разница между этим человеком и другими действительно велика.

　　От волнения светофоры, которые только что были установлены на дороге, сменились на
светофоры, и с противоположной стороны появилась пара. Седовласая бабушка была одета в
домотканую одежду, шла впереди, сгорбив спину, держа в руке веревку, а позади нее старик в
темных очках Дедушка.

　　На них двоих была поношенная одежда, и старик все еще держал Эрху в руке.

　　Прежде чем зажегся светофор, пара пересекла перекресток, выехала на дорогу и подошла к
кабинке Лу Дуна.

　　Бабушка кашлянула, дедушка поднял эрху и со скрипом потянул его вверх.

　　Эрху звучит не очень хорошо, это не столько музыка, сколько шум, который довольно
резкий.

　　Бабушка ничего не сказала, протянула пустую руку и покачала ею вверх-вниз в сторону Лу
Дуна.

　　Лу Дун внимательно присмотрелся и обнаружил, что два старика действительно были
старыми, и это не могло быть ложью.

　　Как раз в тот момент, когда Лу Донг смотрел на это кунг-фу, старик Эрху потянул сильнее, и
скрипящий звук пронзил его барабанные перепонки.

　　Лу Донг открыл копилку, вытащил пятьдесят центов и вложил их в дрожащую руку бабушки.

　　Бабушка собрала деньги и потянула за веревку, но дедушка перестал тянуть Эрху.

　　Эти двое хотели перейти на сторону Лао Чжао. Лао Чжао и Чжао Цзюаньцзюань уже
собрали свои палатки, сели на свои трехколесные велосипеды и уехали.

　　Они снова подошли к Цяо Вэйго. Лу Дун кивнул Цяо Вэйго ради возраста двух стариков. Цяо
Вэйго нашел пятидесятицентовую монету и протянул ее своей бабушке.



　　Подойдя к кассете, Цзяо Шоугуй выгнал людей: "Идите!идти！без денег！”

　　Бабушка задрожала и протянула руки, дедушка продолжал тянуть Эрху, эрху становился все
более и более суровым.

　　Видя эту ситуацию, Лу Дон слегка нахмурился, зная, что можно быть добрым без разбора.

　　Но, сказав это, в конце концов, я смотрю на старика, которому почти 70 лет.

　　Когда двое стариков не ушли, Цзяо Шоугуй торопился и протянул руку, чтобы ударить свою
бабушку.

　　После стольких дней совместной работы Цзяо Шоугуй не так уж плох, Лу Дун поспешно
крикнул: "Лао Цзяо, не валяй дурака!”

　　Цзяо Шоугуй подсознательно остановился, взглянул в сторону Лу Дуна и, наконец, убрал
руку, вытащил пятьдесят центов и отдал их своей бабушке.

　　Они вдвоем снова попросили 50 центов у продавца семян дыни и повернули головы к
провинциальному университету, недалеко от провинциальных ворот, сидя на решетчатом
кирпиче и подтягивая эрху.

　　Скрипящий звук доносился издалека.

　　Цзяо Шоугуй подошел и сказал: "Лу Дон, эти двое...”

　　Лу Донг махнул рукой: “Оно того не стоит. Если они не уйдут, это повлияет на ваш бизнес.
Что вы делаете?Дома нет шахты, не двигайте руками без разбора.”

　　Цзяо Шоугуй может бежать в университетский город по делам, его голова не жесткая, и он
сразу понимает: "Сзади кто-то есть?”

　　Лу Донг спокойно сказал: "Я не знаю.Но если вы не боитесь 10 000, вы боитесь на всякий
случай, вы не можете делать ставки, и вы не можете позволить себе делать ставки.”

　　“В университетском городе слишком много людей.Цзяо Шоугуй похлопал себя по ноге:
“Начали появляться скот, призраки, боги и змеи".”

　　Он вздохнул: “Люди такие старые, что у них нет возможности двигаться.Чтение UU wｗw.uｕk
ａｎsｈｕ.com ”



　　Лу Дун снова сказал: "Мы ищем богатства.”

　　Цзяо Шоугуй кивнул: “Ты все еще можешь ясно видеть.”

　　“владелец！”

　　Слегка грубоватый акцент крикнул: “Есть какие-нибудь блинчики с тушеной свининой?"”

　　Лу Донг вернулся к прилавку, увидел большого бурого медведя и поздоровался: “Иван,
пришел купить еды в это время?”

　　Иван сказал: "Сейчас нет необходимости выстраиваться в очередь.”

　　В последние несколько дней этот человек, который называет себя Большим Иваном, придет,
чтобы купить его на следующий день.

　　Люди выстраиваются в очередь к стенду Лу Дуна каждый день, и он также привлек других
любопытных иностранцев, но, кроме Ивана, никто больше не пришел его купить.

　　Одевшись, Лу Донг вымыл руки и приготовил блинчики с тушеной свининой.

　　Ивану нравится общаться с людьми по-китайски. Кажется, он тренирует свои навыки
китайского языка и откладывает свои деньги. Он сказал: “Я пришел из школы и увидел двух
стариков. Они очень старые, и они все еще продают произведения искусства. Это нелегко.”

　　Лу Донг спросил: “Ты отдал деньги?”

　　Иван указал на свою руку с каштановыми волосами и сказал: "Да, я дал им десять юаней!Два
старика, жизнь которых нелегка.”

　　Лу Дун протянул ему блинчики с тушеной свининой: “Иван, ты хороший человек.”

　　Китайцы, есть хорошие и плохие.

　　Иностранцы, есть и хорошие, и плохие.

　　Иван сказал с улыбкой: “Мелочь, просто сумей им помочь.”

　　Лу Донг напомнил: “Такие деньги, просто отдай их один раз.”



　　Иван махнул рукой: "Босс, до свидания, я возвращаюсь.”

　　Неся блинчики с тушеной свининой, он один направился к школе.

　　Лу Дун смутно видел, что, когда Иван проходил перед двумя стариками, он взглянул на него,
повернулся и снова положил деньги.

　　Во второй половине дня в свободное время Лу Дун сел на велосипед Цяо Вэйго и убрал все
рекламные объявления, которые были вывешены на дереве раньше.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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